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SERVICE MANUAL BOX IN

Product presentation / presentazione prodotto
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SERVICE MANUAL BOX IN

Focus on installation / installazione prodotto

This model can be installed in duct out or filtering version. 

Follow the user manual for a correct installation / Questo 

modello può essere installato in aspirante o filtrante. Seguire le 

indicazioni nel libretto per una corretta installazione
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SERVICE MANUAL BOX IN

Focus on installation / installazione prodotto

Check user manual for a correct installation e know

what should be the distance between hood and hob. If 

the instructions for installation for the gas hob specify a 

greater distance, this must be adhered to. /

Verificare le indicazioni del libretto istruzioni della cappa 

per conoscere quanto deve essere la distanza tra 

cappa e piano cottura. Se le istruzioni di installazione 

del dispositivo di cottura a gas specificano una distanza 

maggiore, bisogna tenerne conto.

?

Hob / piano cottura
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Open the panel / Sollevare la veletta

HOW TO REMOVE FRONT PANEL / COME RIMUOVERE IL PANNELLO FRONTALE
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SERVICE MANUAL BOX IN

HOW TO REMOVE FRONT PANEL / COME RIMUOVERE IL PANNELLO FRONTALE

1 Unscrew 2 screws / Svitare 2 viti (destra e sinistra)

2 Pull out the panel / Estrarre la veletta verso l’esterno e premerla verso il basso

3 Remove the panel form its seat / Rimuovere il pannello frontale in vetro dalla sua sede

Attention: panel might fall down after removing / Attenzione: il pannello estratto potrebbe cadere

1 2 3
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SERVICE MANUAL BOX IN

Remove grease filters / Rimuovere i filtri grassi e sollevare la veletta

HOW TO REMOVE ILLUMINATION / COME RIMUOVERE L’ILLUMINAZIONE
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SERVICE MANUAL BOX IN

Disconnect LED connection. Press the lateral lamp springs from inside and pull the lamp out to remove it / 

Inserire la mano all’interno della traversa lampada, fare pressione verso l’esterno (premere le molle della

lampada verso l’esterno); infine disconnettere i collegamenti LED. 

HOW TO REMOVE ILLUMINATION / COME RIMUOVERE L’ILLUMINAZIONE
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SERVICE MANUAL BOX IN

Push and pull the control knob. Pull out the control knob. / Premere e tirare la manopola. Rimuovere la 

monopola

HOW TO REMOVE THE PIN AND KNOB / COME RIMUOVERE MANOPOLA E PERNO
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SERVICE MANUAL BOX IN

HOW TO REMOVE THE PIN AND KNOB / COME RIMUOVERE MANOPOLA E PERNO

To remove the pin and knob proceed with a slight pressure on the knob to remove it from its housing and

then remove the pin as well. In some cases the knob and pin are extracted assembled together; In this

case through a single operation. To mount the UI instead, first of all hook the PIN and the HANDLE

together. Then continue with a slight pressure and insert the assembled component (PIN + HAND) into the

special housing on the underside of the hood (UI hole) /

Per rimuovere perno e manopola procedere con una lieve pressione verso il basso e rimuoverli dalla loro

sede. Se si dovesse rimuovere solamente la manopola, dall’interno spingere anche il perno verso

l’esterno. Per rimontarli, agganciare manopola e perno insieme e proseguire con una lieve pressione ed

inserendo di nuovo il componente assemblato (perno + manopola) nella sede apposita.
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SERVICE MANUAL BOX IN

HOW TO REMOVE THE PIN AND KNOB / COME RIMUOVERE MANOPOLA E PERNO

Replacement knob only / Sostituzione

solo manopola

Replacement pin and knob together / 

Sostituzione manopola e perno insieme
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SERVICE MANUAL BOX IN

Use a screwdriver remove the tab. Unscrew n.2 screws / Usare un cacciavite per estrarre la targhetta. 

Svitare 2 viti

HOW TO REMOVE THE UI / COME RIMUOVERE L’INTERFACCIA UTENTE
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SERVICE MANUAL BOX IN

Unscrew n.2 screws to remove the cover. Unscrew n.2 lateral screws / Svitare 2 viti per rimuovere la 

custodia. Svitare 2 viti laterali

HOW TO REMOVE THE UI / COME RIMUOVERE L’INTERFACCIA UTENTE
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SERVICE MANUAL BOX IN

Unscrew n.2 screws to remove the front panel / Svitare 2 viti per rimuovere il pannello frontale

HOW TO REMOVE THE MOTOR / COME RIMUOVERE IL MOTORE

Attenzione: To remove the motor, it’s necessary to unstall the product /per rimuovere il motore 

è necessario disinstallare il prodotto

to remove the engine it is necessary to uninstall the product
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SERVICE MANUAL BOX IN

Move the panel to extract it from the support / Muovere il pannello per estrarlo dalla sede (sganciarlo)

HOW TO REMOVE THE MOTOR / COME RIMUOVERE IL MOTORE
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SERVICE MANUAL BOX IN

HOW TO REMOVE MOTOR K / COME RIMUOVERE IL MOTORE K

ATTENTION: Boxin has 2 different types of motor (K or S) but the repair methods are the same / ATTENZIONE: 

La cappa Boxin può avere 2 diversi tipi di motore (K o S) ma i metodi di riparazione sono identici

Unscrew 4 external screws to remove conveyor. Remove 4 conveyor screws to get access with motor

and fan wheel. Unhook motor connectors from electronic device / Rimuovere 4 viti esterne per 

sganciare il convogliatore. Rimuovere 4 viti del convogliatore per accedere al motore e alla girante.
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SERVICE MANUAL BOX IN

In order to remove conveyor open the cover, removing

nr 2 screws, and disconnect (and then riconnect) 

wirings as Wiring diagram. / Per sostituire il motore, 

aprire il coperchio con 2 viti ed eseguire le 

disconnettere (e riconnettere) i cablaggi come da 

schema elettrico.

HOW TO REMOVE THE MOTOR  “K”/ COME RIMUOVERE IL MOTORE “K”
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HOW TO REMOVE TRASFORMER / COME RIMUOVERE IL TRASFORMATORE

Remove screw and disconnect connectors / rimuovere la vite e disconnettere i connettori 
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HOW TO REMOVE MOTOR “S” / COME RIMUOVERE IL MOTOR “S”

ATTENTION: Boxin has 2 different types of motor (K or S) but the repair methods are the same / ATTENZIONE: 

La cappa Boxin può avere 2 diversi tipi di motore (K o S) ma i metodi di riparazione sono identici

Unscrew 6 external screws plus 7 to remove the motor/togliere 8 viti più altre 7 per estrarre il 

motore
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SERVICE MANUAL BOX IN

HOW TO REMOVE MOTOR S / COME RIMUOVERE IL MOTORE S

Unscrew 4 external screws to remove conveyor. Remove 4 conveyor screws to get access with motor

and fan wheel. Unhook motor connectors from electronic device / Rimuovere 4 viti esterne per 

sganciare il convogliatore. Rimuovere 4 viti del convogliatore per accedere al motore e alla girante.
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HOW TO REMOVE MOTOR S / COME RIMUOVERE IL MOTORE S

In order to remove conveyor open the cover, removing nr 6 screws, and disconnect (and then riconnect) 

wirings as Wiring diagram. / Per sostituire il motore, aprire il coperchio con 6 viti ed eseguire le disconnettere 

(e riconnettere) i cablaggi come da schema elettrico.
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ELECTRICAL DIAGRAM/SCHEMA ELETTRICO

Condensator Trasformator

Terminal 7 r

Info motor ‘S’/Informazione motore ‘S’
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Filtering version / versione filtrante

Apply one on each side as cover to both the shield grids of the motor impeller, then turn clockwise. For the 

disassembly, turn counter-clockwise. /Applicarne uno per lato a copertura di entrambe le griglie di protezione 

della girante del motore, dopodichè girare in senso orario. Per lo smontaggio girare in senso antiorario. 
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